
FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS - BUTLER CREEK EYEPIECE
LENS COVER #5 1.432" (36.4MM)

Keeps Harmful Debris From Scratching Or Abusing Lenses

Weatherproof, dust-proof, moisture-proof scope covers protect your scope’s
lenses from being damaged during tactical and hunting situations. Cover flips
open easily with finger pressure to spring up, and out of the way. Eye and
Objective covers sold separately. To determine the correct scope cover, measure
the diameter of your scope eyepiece or objective and use the chart.

Attributes

Name: BUTLER CREEK EYEPIECE LENS COVER #5 1.432" (36.4MM)
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 120000041
Mfr. No.: MO20050
Color: Black
End Fit: Ocular
Optic Model: -
Size: 1.432
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 051525200505



Table of Contents
Startpage
Deutsch: FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS SICHERHEITSANWEISUNGEN
English: FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS SAFETY INSTRUCTIONS
Español: INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS TAPAS DE LENTE PARA MIRAS
Français: FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
Italiano: ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE COPERTURE PER LENTI DELL'OCULARE FLIP OPEN
Polski: OSŁONY NA SOCZEWKI LUNETY INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Suomi: FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS TURVAIKUTSU
Svenska: FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Český: FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE



1.  

2.  

3.  

4.  

FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die Butler Creek Eyepiece Lens Cover #5 entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Linsen deines Zielfernrohrs vor Staub, Feuchtigkeit und möglichen Beschädigungen in taktischen
und Jagdsituationen zu schützen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du alle bereitgestellten Anweisungen befolgst.
Überprüfe regelmäßig die Objektivabdeckungen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze
sie bei Bedarf.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck; ändere es nicht auf irgendeine Weise.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du das Produkt im Freien verwendest, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Installiere oder entferne die Objektivabdeckungen vorsichtig, um Beschädigungen am Zielfernrohr oder an
den Abdeckungen zu vermeiden.
Vermeide es, die Objektivabdeckungen extremen Temperaturen oder schädlichen Chemikalien auszusetzen,
da dies ihre Integrität beeinträchtigen kann.
Zwinge die Abdeckungen nicht, sich zu öffnen oder zu schließen; sie sind so konzipiert, dass sie sich mit
leichtem Fingerdruck öffnen lassen.
Wenn du während der Benutzung des Produkts ungewöhnliches Verhalten oder Fehlfunktionen bemerkst,
stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Messen deines Zielfernrohrs:

Bevor du kaufst, miss den Durchmesser deines Zielfernrohrokulars oder objektivs, um sicherzustellen,
dass du die richtige Größe auswählst.
Sieh dir die bereitgestellte Größentabelle an, um die Kompatibilität zu bestätigen.

Installation:

Richte die Objektivabdeckung mit dem Okular aus.
Drücke die Abdeckung sanft auf das Okular, bis sie fest sitzt.
Stelle sicher, dass die Abdeckung vor der Nutzung sicher befestigt ist.

Nutzung:

Um die Objektivabdeckung zu öffnen, übe leichten Fingerdruck aus, um sie aufzuklappen.
Stelle sicher, dass die Abdeckung vollständig aus dem Weg ist, bevor du das Zielfernrohr verwendest.
Schließe die Abdeckung, wenn du fertig bist, um die Linse vor Staub und Feuchtigkeit zu schützen.

Wartung:

Reinige die Objektivabdeckungen regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um Staub zu
entfernen.
Wenn die Abdeckungen nass werden, lasse sie vollständig trocknen, bevor du sie verstaut.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe, ob es in deiner Nähe spezielle
Recyclingprogramme gibt.
Stelle sicher, dass auch Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder weitere Unterstützung bezüglich dieses Produkts kontaktiere bitte deinen örtlichen
Einzelhändler oder den Hersteller direkt.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die ordnungsgemäße Verwendung und Langlebigkeit
deiner Butler Creek Eyepiece Lens Covers gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Butler Creek Eyepiece Lens Cover #5. This product is designed to protect your scope's
lenses from dust, moisture, and potential damage during tactical and hunting situations. To ensure safe and effective
use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions provided.
Regularly inspect the lens covers for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Keep the product out of reach of children to avoid accidental injury.
Use the product only for its intended purpose; do not modify it in any way.
Be aware of your surroundings when using the product in outdoor settings to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
When installing or removing the lens covers, do so gently to avoid damaging the scope or the covers.
Avoid exposing the lens covers to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect their integrity.
Do not force the covers open or closed; they are designed to flip open easily with finger pressure.
If you notice any unusual behavior or malfunctions while using the product, discontinue use immediately and
seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Measuring Your Scope:

Before purchasing, measure the diameter of your scope eyepiece or objective to ensure you select the
correct size.
Refer to the provided size chart to confirm compatibility.

Installation:

Align the lens cover with the eyepiece.
Gently press the cover onto the eyepiece until it fits snugly.
Ensure that the cover is securely attached before use.

Usage:

To open the lens cover, apply light finger pressure to flip it open.
Ensure the cover is fully out of the way before using the scope.
When finished, close the cover to protect the lens from dust and moisture.

Maintenance:

Regularly clean the lens covers with a soft, dry cloth to remove dust.
If the covers become wet, allow them to dry completely before storing.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for designated recycling programs in your
area.
Ensure that any packaging materials are also disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding this product, please contact your local retailer or the
manufacturer directly.

By following these safety instructions, you can ensure the proper use and longevity of your Butler Creek Eyepiece
Lens Covers. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU General Product Safety Regulations.



1.  

2.  

3.  

4.  

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS TAPAS DE
LENTE PARA MIRAS

Introducción
Gracias por elegir la tapa de lente para ocular Butler Creek #5. Este producto está diseñado para proteger las lentes
de tu mira del polvo, la humedad y daños potenciales durante situaciones tácticas y de caza. Para asegurar un uso
seguro y efectivo, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de manera segura siguiendo todas las instrucciones proporcionadas.
Inspecciona regularmente las cubiertas de lente en busca de signos de desgaste o daño. Reemplaza si es
necesario.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para evitar lesiones accidentales.
Usa el producto solo para su propósito previsto; no lo modifiques de ninguna manera.
Sé consciente de tu entorno al usar el producto en exteriores para evitar accidentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Al instalar o quitar las cubiertas de lente, hazlo con cuidado para evitar dañar la mira o las cubiertas.
Evita exponer las cubiertas de lente a temperaturas extremas o productos químicos agresivos, ya que esto
puede afectar su integridad.
No fuerces las cubiertas a abrirse o cerrarse; están diseñadas para abrirse fácilmente con la presión del
dedo.
Si notas algún comportamiento inusual o mal funcionamiento mientras usas el producto, interrumpe su uso de
inmediato y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Medición de tu Mira:

Antes de realizar la compra, mide el diámetro del ocular o del objetivo de tu mira para asegurarte de
seleccionar el tamaño correcto.
Consulta la tabla de tamaños proporcionada para confirmar la compatibilidad.

Instalación:

Alinea la tapa de lente con el ocular.
Presiona suavemente la tapa sobre el ocular hasta que se ajuste de manera segura.
Asegúrate de que la tapa esté bien sujeta antes de usarla.

Uso:

Para abrir la tapa de lente, aplica una ligera presión con el dedo para abrirla.
Asegúrate de que la tapa esté completamente fuera del camino antes de usar la mira.
Cuando termines, cierra la tapa para proteger la lente del polvo y la humedad.

Mantenimiento:

Limpia regularmente las cubiertas de lente con un paño suave y seco para eliminar el polvo.
Si las cubiertas se mojan, déjalas secar completamente antes de guardarlas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje designados en
tu área.
Asegúrate de que cualquier material de embalaje también se elimine de manera responsable.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional con respecto a este producto, por favor contacta a tu
minorista local o al fabricante directamente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso adecuado y la longevidad de tus tapas de lente
Butler Creek. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con las Regulaciones Generales de Seguridad de
Productos de la UE.
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS INSTRUCTIONS
DE SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi le capuchon de lentille oculaire Butler Creek #5. Ce produit est conçu pour protéger les lentilles
de votre lunette de la poussière, de l'humidité et des dommages potentiels lors de situations tactiques et de chasse.
Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions fournies.
Inspectez régulièrement les capuchons de lentille pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Remplacezles si nécessaire.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter les blessures accidentelles.
Utilisez le produit uniquement à des fins prévues ; ne le modifiez en aucune façon.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation du produit en extérieur pour éviter les accidents.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque vous installez ou retirez les capuchons de lentille, faitesle délicatement pour éviter d'endommager la
lunette ou les capuchons.
Évitez d'exposer les capuchons de lentille à des températures extrêmes ou à des produits chimiques
agressifs, car cela peut affecter leur intégrité.
Ne forcez pas les capuchons à s'ouvrir ou à se fermer ; ils sont conçus pour s'ouvrir facilement avec une
pression du doigt.
Si vous remarquez un comportement inhabituel ou un dysfonctionnement lors de l'utilisation du produit,
cessez immédiatement son utilisation et demandez de l'aide.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Mesurer votre lunette :

Avant d'acheter, mesurez le diamètre de l'oculaire ou de l'objectif de votre lunette pour vous assurer de
sélectionner la bonne taille.
Consultez le tableau des tailles fourni pour confirmer la compatibilité.

Installation :

Alignez le capuchon de lentille avec l'oculaire.
Appuyez doucement sur le capuchon contre l'oculaire jusqu'à ce qu'il s'adapte bien.
Assurezvous que le capuchon est solidement fixé avant utilisation.

Utilisation :

Pour ouvrir le capuchon de lentille, appliquez une légère pression du doigt pour le faire basculer.
Assurezvous que le capuchon est complètement dégagé avant d'utiliser la lunette.
Lorsque vous avez terminé, fermez le capuchon pour protéger la lentille de la poussière et de
l'humidité.

Entretien :

Nettoyez régulièrement les capuchons de lentille avec un chiffon doux et sec pour enlever la poussière.
Si les capuchons deviennent humides, laissezles sécher complètement avant de les ranger.

Instructions de disposition



Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage désignés
dans votre région.
Assurezvous que tous les matériaux d'emballage sont également éliminés de manière responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou toute assistance concernant ce produit, veuillez contacter votre détaillant local ou
le fabricant directement.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation appropriée et la longévité de vos
capuchons de lentille oculaire Butler Creek. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité avec les
réglementations de sécurité générale des produits de l'UE.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE COPERTURE PER
LENTI DELL'OCULARE FLIP OPEN

Introduzione
Grazie per aver scelto la Copertura per l'Oculare Butler Creek #5. Questo prodotto è progettato per proteggere le
lenti del tuo telescopio da polvere, umidità e potenziali danni durante situazioni di tattica e caccia. Per garantire un
uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni fornite.
Ispeziona regolarmente le coperture delle lenti per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci se necessario.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini per evitare infortuni accidentali.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto; non modificarlo in alcun modo.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando utilizzi il prodotto in spazi esterni per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi o rimuovi le coperture delle lenti, fallo delicatamente per evitare di danneggiare il telescopio o
le coperture.
Evita di esporre le coperture delle lenti a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive, poiché ciò
potrebbe comprometterne l'integrità.
Non forzare le coperture ad aprirsi o chiudersi; sono progettate per aprirsi facilmente con la pressione delle
dita.
Se noti comportamenti insoliti o malfunzionamenti durante l'uso del prodotto, interrompi immediatamente l'uso
e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurare il Tuo Telescopio:

Prima di acquistare, misura il diametro dell'oculare o dell'obiettivo del tuo telescopio per assicurarti di
selezionare la dimensione corretta.
Consulta la tabella delle dimensioni fornita per confermare la compatibilità.

Installazione:

Allinea la copertura con l'oculare.
Premi delicatamente la copertura sull'oculare fino a quando non si adatta saldamente.
Assicurati che la copertura sia fissata in modo sicuro prima dell'uso.

Uso:

Per aprire la copertura della lente, applica una leggera pressione con le dita per farla aprire.
Assicurati che la copertura sia completamente fuori strada prima di utilizzare il telescopio.
Quando hai finito, chiudi la copertura per proteggere la lente da polvere e umidità.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente le coperture delle lenti con un panno morbido e asciutto per rimuovere la polvere.
Se le coperture diventano umide, lasciale asciugare completamente prima di riporle.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla se ci sono programmi di riciclaggio designati
nella tua zona.
Assicurati che anche i materiali di imballaggio siano smaltiti in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo a questo prodotto, ti preghiamo di contattare il
tuo rivenditore locale o il produttore direttamente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso corretto e la longevità delle tue Coperture per Lenti
dell'Oculare Butler Creek. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con le Normative Europee
sulla Sicurezza dei Prodotti.
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OSŁONY NA SOCZEWKI LUNETY INSTRUKCJE
BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłony na soczewki lunety Butler Creek #5. Produkt ten został zaprojektowany w celu ochrony
soczewek lunety przed kurzem, wilgocią i potencjalnymi uszkodzeniami podczas sytuacji taktycznych i polowań. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, przestrzegając wszystkich podanych instrukcji.
Regularnie sprawdzaj osłony na soczewki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. W razie potrzeby wymień
je.
Trzymaj produkt z dala od dzieci, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem; nie modyfikuj go w żaden sposób.
Bądź świadomy otoczenia podczas korzystania z produktu w warunkach zewnętrznych, aby uniknąć
wypadków.

Specyficzne środki ostrożności w użytkowaniu
Podczas instalacji lub usuwania osłon na soczewki, rób to delikatnie, aby uniknąć uszkodzenia lunety lub
osłon.
Unikaj wystawiania osłon na soczewki na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia, ponieważ może
to wpłynąć na ich integralność.
Nie wymuszaj otwierania ani zamykania osłon; zostały zaprojektowane tak, aby łatwo się otwierały pod
wpływem nacisku palca.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub usterki podczas użytkowania produktu, natychmiast
zaprzestań jego użycia i poszukaj pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Mierzenie lunety:

Przed zakupem zmierz średnicę soczewki oka lub obiektywu, aby upewnić się, że wybierasz
odpowiedni rozmiar.
Odnies się do dostarczonej tabeli rozmiarów, aby potwierdzić kompatybilność.

Instalacja:

Wyrównaj osłonę z soczewką oka.
Delikatnie naciśnij osłonę na soczewkę, aż będzie dobrze dopasowana.
Upewnij się, że osłona jest pewnie przymocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Aby otworzyć osłonę, zastosuj lekki nacisk palca, aby ją odchylić.
Upewnij się, że osłona jest całkowicie z dala od soczewki przed użyciem lunety.
Po zakończeniu użycia zamknij osłonę, aby chronić soczewkę przed kurzem i wilgocią.

Konserwacja:

Regularnie czyść osłony na soczewki za pomocą miękkiej, suchej szmatki, aby usunąć kurz.
Jeśli osłony staną się mokre, pozwól im całkowicie wyschnąć przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do regularnych odpadów domowych. Sprawdź, czy w Twojej okolicy są wyznaczone
programy recyklingu.
Upewnij się, że wszelkie materiały opakowaniowe również są utylizowane w sposób odpowiedzialny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy dotyczącej tego produktu,
skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą lub producentem bezpośrednio.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić prawidłowe użytkowanie i długowieczność swoich
osłon na soczewki lunety Butler Creek. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z
regulacjami ogólnymi dotyczącymi bezpieczeństwa produktów w UE.
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS TURVAIKUTSU

Johdanto
Kiitos, että valitsit Butler Creek Eyepiece Lens Cover #5. Tämä tuote on suunniteltu suojaamaan kiikarin linssejä
pölyltä, kosteudelta ja mahdollisilta vaurioilta taktisten ja metsästystilanteiden aikana. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita.
Tarkista säännöllisesti linssisuojat kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda tarvittaessa.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla; älä muokkaa sitä millään tavalla.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun käytät tuotetta ulkona onnettomuuksien välttämiseksi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Asentaessasi tai poistaessasi linssisuojia, tee se varovasti, jotta et vahingoita kiikaria tai suojia.
Vältä altistamasta linssisuojia äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, sillä tämä voi vaikuttaa
niiden kestävyyteen.
Älä pakota suojia auki tai kiinni; ne on suunniteltu avautumaan helposti sormen painalluksella.
Jos huomaat epätavallista käyttäytymistä tai toimintahäiriöitä tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi
ja hae apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Kiikarin Mittaaminen:

Ennen ostamista, mittaa kiikarin silmäaukon tai objektiivin halkaisija varmistaaksesi, että valitset oikean
koon.
Tarkista liitetystä kokotaulukosta yhteensopivuus.

Asennus:

Kohdista linssisuojus silmäaukkoon.
Paina kevyesti suojaa silmäaukkoon, kunnes se istuu tiukasti.
Varmista, että suoja on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.

Käyttö:

Avaa linssisuojus kohdistamalla kevyttä sormen painetta sen avaamiseen.
Varmista, että suoja on täysin pois tieltä ennen kiikarin käyttöä.
Kun olet valmis, sulje suoja suojataksesi linssiä pölyltä ja kosteudelta.

Huolto:

Puhdista linssisuojat säännöllisesti pehmeällä, kuivalla liinalla pölyn poistamiseksi.
Jos suojat kastuvat, anna niiden kuivua täysin ennen varastointia.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista alueesi erikoistuneet kierrätysohjelmat.
Varmista, että myös kaikki pakkamateriaalit hävitetään vastuullisesti.

Lisätietoja
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun tarpeessa tuotteen suhteen, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään
tai valmistajaan suoraan.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa Butler Creek Eyepiece Lens Coversin oikean käytön ja
pitkäikäisyyden. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja EU:n yleisten tuotesuojausmääräysten noudattamisen etusijalle.
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt Butler Creek Eyepiece Lens Cover #5. Denna produkt är designad för att skydda dina kikarsiktes
linser från damm, fukt och potentiella skador under taktiska och jaktsituationer. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av produkten genom att följa alla angivna instruktioner.
Inspektera regelbundet linsskydden för tecken på slitage eller skador. Byt ut dem vid behov.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att undvika olyckor.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte; modifiera den inte på något sätt.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten utomhus för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du installerar eller tar bort linsskydden, gör det försiktigt för att undvika skador på kikarsiktet eller skydden.
Undvik att exponera linsskydden för extrema temperaturer eller hårda kemikalier, eftersom detta kan påverka
deras hållbarhet.
Tvinga inte skydden att öppnas eller stängas; de är designade för att fällas upp enkelt med fingertopparna.
Om du märker någon ovanlig beteende eller funktionsfel medan du använder produkten, avbryt användningen
omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Mäta ditt kikarsikte:

Innan du köper, mät diametern på ditt kikarsiktes ögonlins eller objektiv för att säkerställa att du väljer
rätt storlek.
Referera till den medföljande storlekstabellen för att bekräfta kompatibilitet.

Installation:

Justera linsskyddet med ögonlinsen.
Tryck försiktigt skyddet på ögonlinsen tills det sitter ordentligt.
Se till att skyddet är säkert fäst innan användning.

Användning:

För att öppna linsskyddet, applicera lätt fingertryck för att fälla det uppåt.
Se till att skyddet är helt ur vägen innan du använder kikarsiktet.
När du är klar, stäng skyddet för att skydda linsen från damm och fukt.

Underhåll:

Rengör regelbundet linsskydden med en mjuk, torr trasa för att ta bort damm.
Om skydden blir blöta, låt dem torka helt innan förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera efter särskilda återvinningsprogram i ditt område.
Se till att även förpackningsmaterialet kasseras på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående denna produkt, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkaren direkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa korrekt användning och lång livslängd för dina Butler
Creek Eyepiece Lens Covers. Tack för att du prioriterar säkerhet och följer EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordningar.
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kryt okuláru Butler Creek #5. Tento produkt je navržen tak, aby chránil čočky vašeho
dalekohledu před prachem, vlhkostí a potenciálním poškozením během taktických a loveckých situací. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání produktu dodržováním všech poskytnutých pokynů.
Pravidelně kontrolujte kryty čoček na známky opotřebení nebo poškození. V případě potřeby je vyměňte.
Udržujte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému zranění.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu; neměňte ho žádným způsobem.
Buďte si vědomi svého okolí při používání produktu v exteriéru, abyste se vyhnuli nehodám.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Při instalaci nebo odstraňování krytů čoček to dělejte jemně, abyste nepoškodili dalekohled ani kryty.
Vyhněte se vystavování krytů čoček extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím, protože to může
ovlivnit jejich integritu.
Nenuťte kryty, aby se otevřely nebo zavřely; jsou navrženy tak, aby se snadno otvíraly tlakem prstu.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování nebo poruchy při používání produktu, okamžitě přestaňte
používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Měření vašeho dalekohledu:

Před zakoupením změřte průměr okuláru nebo objektivu vašeho dalekohledu, abyste zajistili, že
vyberete správnou velikost.
Odkazujte na poskytnutou tabulku velikostí, abyste potvrdili kompatibilitu.

Instalace:

Zarovnejte kryt čočky s okulárem.
Jemně stlačte kryt na okulár, dokud se pevně neusadí.
Ujistěte se, že je kryt bezpečně připevněn před použitím.

Použití:

Chceteli otevřít kryt čočky, aplikujte lehký tlak prstu, abyste ho otevřeli.
Ujistěte se, že je kryt zcela mimo cestu před použitím dalekohledu.
Po dokončení zavřete kryt, abyste chránili čočku před prachem a vlhkostí.

Údržba:

Pravidelně čistěte kryty čoček měkkým suchým hadříkem, abyste odstranili prach.
Pokud se kryty namočí, nechte je úplně uschnout před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte, zda existují určené recyklační programy ve
vaší oblasti.
Ujistěte se, že jakékoli obalové materiály jsou také likvidovány zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně tohoto produktu, prosím, kontaktujte svého místního
prodejce nebo výrobce přímo.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte správné používání a dlouhověkost vašich krytů okuláru Butler
Creek. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování předpisů EU o obecné bezpečnosti výrobků.


